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A budapesti szállodások, vendéglősök, 
és korcsmárosok ipartársulata

m árcz iu s  h ó  24-én , d é lu tá n  3 ó ra k o r  t a r ­
to t ta  a  fő v áro si v ig ad ó b an  0 u n d  e l  Já n o s  
elnök le te  a la tt  ez évi re n d e s  közgyűlését.

A fe lo lv aso tt évi je len té sb ő l következő 
a d a to k a t v eszszük  k i : A szövetkezetnek  a 
lefo ly t év végén  8 0 2  tag ja  vo lt, és pedig 
18 szá llo d ás , 2 9  v en d ég lő s  és 8 1 5  kores- 
rn áro s . A sz ö v e tk eze t vag y o n a , levonva a  
3721 í r t  87 ternyi k ia d á s t, 1445 ír t  39 kárai 
g yarapodo tt, és így je len leg  34 .167  frt 85  k rt 
tesz  ki. —■ A z évi je le n té s  k o n s ta tá lja  lo 
v áb b á  a z t  a  tén y I, ho g y  a  sz ö vetkezet a 
k o rc sm a ip a r  te ré n  a  lefolyt évben  sok  n e h é z ­
sé g re  ta lá lt, m elyekre nézve a  vezetőség  
azo n  n éze tb en  volt, ho g y  a  reg á lé  m eg v á l­
tá sá v a l és az  e z irá n t h o z o tt tö rvényekkel 
ezek el leszn ek  h á r í tv a  E zen rem én y e  azo n ­
b an  te lje se n  d u g á b a  dő lt, a  m en n y ib en  a 
sz ö v e tk eze ti tagok  a  tö rv én y ek n ek  ro sszu l 
va ló  felfogása  és fé lre m a g y a rá z á sa  á lta l sok  

.k e llem etlen ség n ek  v o ltak  k itéve. E n n ek  kö ­
v e tk ez téb en  a  sz ö v e tk eze t in d ítta tv a  érez te  
m ag á t, azo n  kére lem m el fo rd u ln i a  pénz  
ü g y m in is te r iu m h o z , ho g y  az a la p ta la n  ü l­
d ö zések  és b ü n te té se k  a pénzügy i b iz to sság  
ré szé rő l sz ttn te tte s se n e k  m eg . —  A  szö v e t­
kezet. azo n k ív ü l m ég kérvén y ek e t in té z e tt  a  
k o rm á n y h o z  az  ita lm éré s i illetékek le sz á l­
l í tá sa  és az  ita lm érési jo g o k  sz á m á n a k  
m érsék lése  és a  sz ö v e tk e z e tb e , való  belépés 
k ö te leze ttség e  tá rg y á b a n . M indezen kérvények  
a z o n b a n  ez ideig  ism é te lt sü rg ő s ité s  d a c z á ra  
sem  in té z te ite k  el. A z évi je le n té s  e g y h a n ­

g ú lag  tu d o m á su l v é te te tt és a  felm entvén)’ 
m eg ad a to tt.

S t a d l e r  sz á llo d ás  ékesen szóló  beszé­
dére  e lh a tá ro z ta to tt  egy h iv a ta lo s  szövetke­
zeti közlönynek  2 0 0  ír tta l való su b v en tio n á - 
lá sa . A közlöny  m e g h a tá ro z á sa  a  v á la sz t­
m á n y ra  b íza to tt.

B á n y a i  Jó z se f  vendéglős in d ítv á n y á ra  a 
sz ö vetkezet 2 0 0  ír tta l  a  b u d ap esti önk én y tes 
m eü tő -eg y esü le t a lap ító -ta g ja i közé lép.

E z u tá n  m ogejte te tt a szavazás. M egvá­
la sz to tta k  :

E 1 n ö k : Gundel János.
A 1 e 1 n ö k : Wil'lli Ferenc/.. 
P é n z t á r o s :  Hermám: Ferencz.

V á l a s z t  n: d n y :  I a g o k :
Blaschka István Krist Ferencz
Barabás József Marehal József
Gsalánvi Károly Maloschik Antal Venczel
Kibei Károly Mehringer Rezső
Frilz Henrik Morbitzer Lőrincz
Ifj. Ecitli István Nossek Ignácz
Förster Konrád Palkovics Ede
Ginek Frigyes Ppvelka Antal
Hóin Lipót Schwab Antal
Bell Ferencz Steinboisz János
Molzwarlh György Stadler Károly
Hötzel József Stőckl Tamás
Illits József Tóth Antal
id. Kammer Ernő Vincze Lajos
Kommer Ferencz W rabetz Frigyes

p ó 11 a g o k :
Koch József Mell József
Schiplcr József Reitter György
Kutschora Richárd Gürsch Ferencz
PrindI Nándor Maloschik József
W iltmann Vilmos Szőke Imre
Fritz János Bacher Jakab

S z á m v i z s g á l ó k :
H eulter Nándor, Löffelmann Vilmos. Lippert Lajos.

Pinczér tragédia.
Szegeden borzasztó tragédiáról beszélnek nehány 

nap óta. A bokor-utezai 9. sz. ház első emelete 
volt a tragédia véres színhelye, ivét lövés két 
emberéletet oltott ki olt.

A házbeliek összefutottak a lövés színhelyén 
s a szobában egy halott női és egy halott férfit 
találtak.

A nő a földön feküdi, a férfi az ágyban. Az 
utóbbi kezében még füstölgőit a pisztoly. Fejéből 
még patakzott a meleg vér.

A kiküldöttek konstatálták, hogy mindketten 
meg vannak halva.

Egy sárga boríték, mely az asztalon feküdt, 
magyarázattal szolgált. A borítékon ugyanis a 
következő szavak állottak :

„ E b b en  v a n  m in d e n n e k  a k t i ja , h o g y  m l i r t  
t ö r t in t  a  s z c rc n é t it lc n s ig ."

A rendőrség felbontotta a levelet, mely szóról- 
szóra így hangzik:

• Szeged, 1891. nrárcz. 18. Tiszteli rokonaim  
is  emberim rá tá im !  K yá r sorral azt adom  
Ö nöknek tu tito kra , hagy h a  esetleg á lta la m  
szerencsitlenst'g fog tö rtin n i, a n n a k  oka az. 
hagy in  ezzel a növel öt ív  óta a legjobb 
viszonyban á llo tta m  s hőn szere ttük  egym ást, 
ágy, m in t soha senki e vilii gon jobban, de sa j­
n á la to m ra  a  balsors ü ldözött bennünket több 
hónap óla is  k in y id e n  voltain ot egy hónapra, 
elküldeni, m in i  kasszírnőt, is  a lig  volt o tt egy 
h itig , összeszerelmeskedctt az o ttan i N. G yula  
föp ínozirrc l is  o tt a k a r t engem a  fa k ip n i l

hagyni. É n  ennek a, nyom ára jö tte m  is itt 
va n n a k  a  szerelmes levelek, a m ike t egym ás­
n a k  irtalc , ezzel zárom  utolsó írásom, bocsá­
natot kérek  m inden  rokonom tól és ember­
b a rá ta im tó l.< Rosenzweig Lipót.

Az öngyilkos férfi tehát Rosenzweig Lipót, a 
makói koronavendéglő főpinezére volt. Mint a hely­
színén talált szolgálati könyvből kitűnik: 10 éves, 
zsidó vallásu ember.

A nő neve Z o r i t s i s  Laura. Magas termetű, 
kissé kövéres, szép karloviezi szerb nő.

Rosenzweig levele szerint öt év óla éllek egy­
mással boldogan s hogy szerencsétlenek lettek, 
annak a nő hűtlensége volt az oka. Rosenzweig 
ugyanis szűk körülmények közé jutván, elküldöl te 
a szép Laurát kasszírnőnek egy félegyházi kávé- 
házba.

Alig volt ott egy hétig, máris szerelembe esett 
j  az ottani főpinczérrel, N Gyulával.

Egy uilom levél, melyet elég v igyázatlai: volt 
az. asszony megtartani, teljesen elárulja azt a belső 
viszonyt, a melyben éltek.

A kávéhoz tulajdonosnője — mint a levelekből 
kiderül szigorúan tiltotta cselédjei között a 
szerelmi összeköttetést.

A szép Laura kénytelen volt egész nap levél­
ben értekezni Gyulájával. A levelek, mik Így 
sebtében czeruzával készültek, egy alkalmas pilla­
natban N. kezébe csúsztak, s ez hasonló módon 
felelt is reá, biztosságból mindegyik levelét ezzel 
végezte be: . é g e s d  el .

Azonban a nő nem égette el a kedves sorokat. 
Dugdosta a saját visszakapott levelével együtt.

Ez lelt később a veszte. A szigorú kávéházi

Az elhelyezést a budapesti pinczér-egylet részéről 
eszközli Cservény Wenzel 

IV. k erü le t, K a lap -u tcza  14. szám .
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A b u d ap es ti szá llo d áso k , v en dég lősök  és 
k o rcsm áro so k  szövetkezetének  évi közgyűlé­
sével k ap cso la tb an  m e g ta r ta to tt  a  szövetke­
zet t e m e t k e z é s i - e g y l e t é n e k  k ö zg y ű ­
lése is, sz in té n  G u n d e l  Já n o s  elnöklete 
a la tt. A z á rsz á m a d á s  3 6 6 4  frt 1 kr. k iadás 
m elle tt 186 frt 19 kr. v esz te ség e t m u ta t  k i;  
az  egylet v ag y o n a  je len leg  5 2 7 5  frt 3 k r. 
A fe lm en tvény  m e g a d á sa  u tá n  a  v á lasz táso k  
e jte ttek  m eg. M e g v á la sz ta tta k :

V á l a s z t m á n y i  t a g o k :
Rátöri Mihály 
Bernhart Nándor 
Bacher Jakab 
Barabás József 
Fritz Henrik 
Günzel Manó 
Gradwohl Antal 
Hell Ferencz 
id. Kammer Ernő 
Krist Ferencz 
Kommer Ferencz 
ifj. Kommer Antal

Ivurz János 
Maloschik János 
Maloschik József 
Morbitzer Lőrincz 
Pehacsck József 
Pavelka Antal 
Steinbeisz János 
Schwab Antal 
Sturm Gábor 
Stamm András 
Spalt Mátyás 
Wrabetz Frigyes

P ó t t a g o k :
ifj. Karikás Mihály Fritz János
Hell József Lillin Lajos
Reitter György W ohlfait Vilmos

S z á m v i z s g á 1 ó k :
Cílück Frigyes,, Bojcsíls Simon.

E l l e n ő r :  
Reulter Nándor.

A k özgyű lés jó  h a n g u la tb a n  le tt b e z á rv a  
és a  je len levő  tag o k  v ig kedélylyel, k ö te ­
lességük  le lk iism eretes te ljesítésén ek  tu d a tá ­
b an  k eresték  lel h áz i tűzhelyeiket.

É l j e n  a  s z ö v e t k e z e t !

rend elviselhetetlenné vált a szerelmesekre, akik 
csak éjjelenkint találkozhattak.

Elhatározták, hogy felmondják a szolgálatot és 
Szegedre mennek. A nő báron: nappal előbb érke- 
zell oda.

Egy vasúti mérnök özvegyénél, S v o b o d á n é -  
nál, vett ki lakást. Azt mondta, hogy a férje N. 
Gyula, aki néhány nap múlva meg fog jönni.

Az azt követő napon csakugyan be is lépett 
Svobodánéhoz egy magas, erős ember és így szólt 
hozzá:

Zoritsits Laurát keresem, a feleségemet.
- Itt lakik, felelt Svobodáné és már várta is 

ÖnL Ön úgy-e N. Gyula?
A magas, erős férfi elhalványodott. Ne::: szólt 

semmit. Megfordult és betaszitotla az üvegajtót.
A szép Laura felsikoltott, mikor Rosenzweig 

belépett.
Látta, hogy el van árulva. H ogy mi történt 

ezután odabenn, azt Svobodáné nem látta, de azt 
hallotta, hogy erősen dulakodnak. Rosenzweig 
káromkodott 'és szidta a nőt. Ez sikoltozott és 
künyörgött. Majd Kiszakította az ajtót és elrohant.

Á rendőrséghez ment panaszra. Másodszor: 
kihallgatás után megbékültek, de látszólag, mert 
Rosenzweig megbocsátott az asszonynak, de feledni 
nem tudott.

Este Winklcrné közvetítő-intézetében voltak, a 
hol Rosenzweig igy fakadt ki:

— Meglássák, hogy agyonlövöm ezt az asz- 
szonyt.

A szép Laura kaczagott.
Mindig ilyen bolond volt — felelt vállat 

vonva — roppant féltékeny.



=  A budapesti szállodások, vendéglősök 
és k o rcsm árosok  ip a r tá rsu la ta  és a  b u d a ­
pesti pinezéregylet á lta l rendezett b á l  a l­
kalm ával f e l ü l f i z e t t e k :
Az első niagy. serfőzde-rószv.-társaság . . 150.—
Lőnis Francois pezsgőgyár.............................135.—
Dreher-féle serfőzde, Aich igazgató úr . . 100.— 
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forrás* tulajdonosa..................................... 100.—
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Ifj. Haggenraacher Henrik serfőzde-tulajd. 55.—
Nagys. Gutidel János ú r ..............................45.
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ld. Koinmer Ernő ú r ..................................20.
Dr. Ilaiier Sándor úr ,..................................20.—
Stadlor Károly úr . ..................................  17.
Glück Frigyes ú r ................................................ 17.—
Duming & Comp. pezsgőgyáros................. 20.—
Kommer Ferencz ú r ...................................... 15.—
Lüivenstein M. úr ......................................  8.—
Löffelmanu Vilmos ú r ..................................  7.—
A „ Virágbokorhoz“ czimz. vendéglő étterm. 12.—
Wassermann Jónás ú r ........................................10.—
Dr. Herrich Károlyné ú rn ő .......................... 5.—
Özv. Slova Erzsébet ú r n ő .......................... •>.—
Szikszay Ferencz ú r ..................................  5.—
Fürster János ú r ........................................... 5.
Singhoífer Ágost ú r ......................................  5.—
Mészárosné ő nagys........................................  5.—
Gerbeaun N. ú r ........................................... 5.—
Placht Frigyes ú r ......................................  5.—
Schuster Ernő ú r ........................................... 4.—
Schuster Ernő úr ......................................  5.—
Schwimmer és Kell c z é g .......................... 5.—
Komáromi ipartársulat..................................  5.—
Steinbeisz János ú r ......................................  5.—
Marchal József ú r ......................................  5.—
Elked Antal ú r ............................................... 5.—
Schachner J. A. ú r ....................................... 5.—
Matejko J ..........................................................  5.—
* Arany-sas" szálloda-étterem .....................  5.—
Asmus József ú r ..........................................  4.—
Mayer József ú r ........................................... 5.—
Simon Pál ú r ...............................................  3.—
„Kispipa“ é t t e r e m ......................................  3.—
Horváth János ú r ..........................................  3.—
Biró János ú r ............................................... 3.—
Gürsch Ferencz ú r ......................................  3.—
Gfellner József ú r ..........................................  2.—
Bischitz Dávidné ő nagysága.....................  2.—
Steuer J. ú r ...................................................  2.—
Némái Antal ú r ..........................................  2.—
Petz A. úr ...................................................  2.—
Weisz A. ú r ...................................................  2.—
Salzer Ignácz ú r ........................................... 2.—
Németh János ú r ..........................................  2.—
Nika Antal ú r ............................................... 2.—
Thiel Vincze ú r ........................................... 2.—
Stein János ú r ...............................................  2.—
Schuller Ferencz ú r ......................................  2.—
Leimeder János ú r ......................................  2.—
Gartnor J. ú r ...................................................  2.—
Radanovits 1.50 és Miiller L. 1 frt . . . 2.50
Stamm Andi*. 1 frt, Lippert-féle étterem 1 frt 2.— 
N. N......................................................................... —.50

Bevétel . . . .  3810.02 frt
Kiadás . . . .  1623.14 frt

Tiszta jövedelem 2187.48 frt.

A magyarországi falusi korcsmák és 
pusztai csárdák.

A városokban a vendéglők és kávóházak helyi­
ségein kívül vannak még kaszinók, klubbok, egyle­
tek stii.. a hol összpontosulnak úgy a társadalmi 
élet, mint a magas szellemi érdekű összeköttetések. 
Hajíi! de ez mind csakis a városokban található 
fel llát a szegény falusiak és a pusztákon, tanyá­
kon szétszórva lakók mit csináljanak, hol tartsák 
összejöveteleiket, hogy sajá t módjuk szerint szóra­
kozhassanak. K két helyiségek egyike a falusi 
korcsma, a másik a pusztai vagy tanyai csárda.

Milyen hétköznapi, semmit nem jelentő nevek 
és mégis szerepet játszanak. A falusi nép úgy szo­
kott gondolkozni, hogy az Isten a világot hat nap 
alatt teremtette és a 'hetediket nyugalomra szánta. 
Ila már az Úristen is kifáradt a hatnapi munkában, 
hogy ne fáradna ki az ember?

Azért a jámbor falusi nép megüli az Isten pi­
henő napját, vasárnap nem dolgozik, liánom ünne­
pel ; 11 nap délelőttjét a templomnak szenteli, dél­
után pedig felkeresi a korcsmát, hogy szórakozzék, 
mulasson, tánczoljon, kártyázzék, híreket halljon, 
saját esze szerint politizáljon, és esetleg — a mi 
éppen nem szép — veszekedjék is.

Ha így vasár- vagy ünnepnapon végighaladunk 
egy falún, mintha kihalt volna minden; az utczák 
(ha azoknak nevezhetők) üresek, a népség a templo­
mokban van, csakis a napi szükséglet előállítására, 
az e b é d  megfőzésére marad o tthona gazdasszony, 
ennek leánya, vagy valamely tenyeres-talpas szol­
gáló ; a hol pedig h i d e g a k o n  v h a , ott leg­
feljebb házőrzőknek hagynak otthon néhány sipító 
gyereket. Ez a falusi ölet vasárnap délelőtti jellege, 
lie bezzeg délután ! Ilyenkor még a legutolsó szolga- 
legény is űr. Feiölti ünnepi ruháját, s ha már nincs az 
a két krajczárjn. hogy vehessen magának egy magyar 
trafik-szivart, egyszerűen a fogai közé szorítja az 
ötkrajczáros. tán még azelőtt egv évvel vett bodza­
faszárú ! —■ holló! -  sokszor még megyszárú pipá­
ját is. megtömve az illatos h á r o m  k r a j c z á r o s  
dohánynyal és így füstölve lépdegól, hol kifényezett 
csizmájára, hol pedig a ház előtti lóczán üldögélő 
és vagy kellemesen mosolygó vagy vigyorgó falusi 
szépekre (a magasabb műveltség tiltja, hogy őket is 
hölgyeknek nevezzükjtekintgetve Egyenesen a korcs­
mába tart. Ott aztán összejő hasonszőrű pajtásaival, és 
sokszor a nélkül, hogy csak egy krajczárt is köl­
tené, elbeszélget. Megrostálják a gazdát, a gazda­
asszonyt. (ha ugyan okuk van reá) azután ki Juliskájá­
ról, Boriskájárói, ki pedig Mariskájáról stb beszélget, 
és egyszerit beszélgetéseikkel még valami jóravaló 
regény megírására is szolgáltathatnának anyagot.

Ila a törvényes idő engedi és van egy-két szál 
muzsikus, litánia után kezdődik a táncz és ta rt 
mindaddig, amig biró uram, aki a falu előkelősé­
geivel külön asztalnál ül, jónak látja kimondani a 
terhes szót: „no legények, most már elég,takarodjatok 
haza - Általános elégedetlen mormogás után mégis 
csak meghajolnak a falu feje előtt és szétoszolnak. 
Néha egv-két véres fej vagy dagadt arcz is lát­
ható; mert ez már csak úgy van az ég alatt, a 
szerelem valamint a legmagasabb körökben, Ugv 
az egyszerű falusiak életében is mindenható, mert 
a féltékenység kígyója mindenütt befészkeli magát.

Az öregek kártyáznak, és van nagy nevetség, ha 
valaki t n r á k k á lesz; vagy politizálnak, a hol ren­
desen a főszóvivő a falu kovácsa vagy pedig a fain 
csizmadiája, sokszor egy katonaviselt idősebb gazda 
is ; jaj annak, aki érveléseiket kétségbe meri vonni.

Azonkívül a falusi korcsmák hajlékul szolgálnak 
a vándorlóknak és más ügyefogyott embereknek.

Vannak olv helységek is, a hol a korcsmák 
még az elkényeztetett városiak kívánalmait is ké­
pesek kielégíteni, azonban ez Magyarországon csak 
ritkán fordul elő; nagy részük még most is száza­
dok előtti állapotban van és tengődik.

Ha ezen okokat kutatni akarnék, úgy ívekre 
terjedő értekezéseket kellene írnunk.

' Először is nz ilyen falusi korcsmák vagy pusztai 
csárdák többnyire égves fölilesurak tulajdona, akik 
ugyan követelik a haszonbér rendes lizetését, de a 
bérleti feltételek többnyire oly nehezek, hogy a 
szegény bérlő a legjobb akarat mellett sem képes 
a kényelem tekintetében valamit tenni, m ert szűk 
jövedelmi forrásai azt lehetetlenné teszik.

A magán tulajdont képező korcsmák és pusztai 
csárdák valamivel jobban állanak, (le még itt is sok 
kivánni való van hátra.

A többek között ritka eset, hogy az ily falusi 
korcsmák rendes vendégszobákkal birnámilt, és 
sokszor a tisztességesebb utasok is kénytelenek 
magukat a „máskép nem lehet“-nek megadni.

A szegényebb utasok legcsekélyebb kényelméről 
sincs gondoskodva, nem úgy mint a külföldön.

Szóljunk valamit a pusztai vagy tanyai csár­
dákról is.

Ezek azután csakugyan a puszták k a s z i n ó i !  
A tanyai lakók, csikósok, kondások gulyások, és 

sokszor a s z e g é n y  l e g é n  v e k n e k is tanyájuk.
Hétköznapokon rendesen kihalt, de vasárnap! 

szól a duda, fájó hangokat adnak a czimbalom rezgő 
húrjai, hébe-hóba egv-egv roppant hegedű is közbe- 
vegyül mélabiis accordjaival, és határt nem ismer 
az egyszerű pusztai emberek szilaj kedve!

Folyik a bor, sokszor csak lőre, daemoni erőt 
vesz a mulatókon a táncz-szenvedóly, mely azután 
kivilágos-kivirradtig tart. l ’alaczkzűzások, fejbeve- 
rések. sőt még komolyabb esetek is, nem tartoznak 
a ritkaságok közé. De csak a legegyszerűbb kiszol­
gálásról is itt szó sem lehet. Igaz, egyrészt nem is 
lehet sokat kivánni. de legalább nz élet mindennapi 
szükségleteiről némileg mégis gondoskodhatnának.

A legnagyobb hiba abban rejlik, hogy a bir­
tokosoknak avagy bérlőknek még fogalmuk sincs 
hivatásukról. Rendesen műveletlen és durva embe­
rek, kik maguk sem tehetnek róla, mert nem 
részesültek kellő nevelésben.

Valóságos csapás azokra nézve, a kik üzleti 
vagy más dolgokban kénytelenek az ily puszta 
vidékeken utazni, és ha nincsenek jó ismerőseik, 
a kiknél szíves vendégszoretre számíthatnak, az 
ily csárdákra ntalvák, a hol a  legtöbb esetben né­
hány tojás, vagy darab szalonna kivételével, más 
enni valót nem kaphatnak, — de sokszor még k e ­
n y e r e t  sem! Rendesen azzal szabadkoznak hogy: 
„minek tartsanak valamit, úgy sem jön senki 1“ 

Ebben van valami igazság
Első sorban a csárdákat bíró löldosuraknak vagy 

községeknek erkölcsi kötelességük lenne, hogy ha 
már csárdákat bírnak és azokat bérbe adják, arról 
gondoskodni, hogy azok rendeltetésüknek meg­
feleljenek. Ne követeljenek oly nyomasztó haszon­
bért, hanem gondoljanak arra, hogy a bérlő is 
élhessen, és akkor az. mindenesetre iparkodni 
fog, hogy vendégeit kielégíthesse; de mikor maga 
is csak tengődik, ilyesmire képtelen.

A mi az emberi élethez szükséges, mindenen 
lehet segíteni, csak akarnunk k e l l !

Saját tapasztalataimból kiindulva, vázoltam rö­
viden a falusi korcsmák és pusztai csárdák valódi 
állását. Hogv mennyiben van igazain, azt a t. 
közönség és ezzel kapcsolatban a közvélemény íté­
letére bízom. A ra n yo sa })  L a jo s .

— No, én ha magának volnék, nem mernék 
vele egy födél alatt aludni, : Holt Winklerné.

- Én bizony nem félek tőle, felelt a szép 
Laura, csak a szója jár. Nem meri ez elsütni a 
pisztolyt.

Lehet, hogy Rosenzweig nem is ragadta volna 
magát soha erre a végzetes lépésre, ha a felesége 
bűnét a fölfedezett levelei teljesen el nem árulták 
volna.

Ez 18-án reggel volt.
A békében töltött éj után mind a ketten meg­

reggeliztek. Rosenzweig azután az arany óra után 
kérdezősködött, amelyet a feleségének valamikor 
ajándékba adott.

Zálogban van, felelt az asszony.
S mivel ezt Rosenzweig nem hitte el, elővonta 

a ruhái közül a zálogezédulát.
Rosenzweig egy csomó levelet pillantott meg 

a felesége ruhái közi.
A felesége nem vette ezt észre. Átadta a zálog- 

czédulát Rosenzweignak s ő maga átment Svobo- 
dánc szobájába. Ennek átadta egy újvidéki cseléd­
közvetítő czímét, hogy ha netán levél érkeznék 
attól, izenjen értök Winklernékez,

Ez idő alatt a  férje olvasgatni kezdte azokat 
a leveleket, amiket a felesége N. Gyulával vallott. 

A bűnös szerelem bizonyítványai voltak ezek. 
»Nc légy oly lehangoll, kedves Gyulám — Írja 

a nő czeruzávai mert elszorul a szivem . . . 
Vigyázz, mert az asszony figyelemmel kisér . . . . 
néha akaratlanul is elncvetcm magárnál, ha rád 
nézek . . .  Alig várom az estét, hogy ezerszer ösz- 
szecsókoljalnk . . . Boldog vagyok, ha megölel­
hetlek . . .« sll).

A levelek mindent elárultak. Rosenzweig 
földhöz csapta a leveleket. H atározott

Mikor a felesége belépett s az asztalig ér 
Rosenzweig a már előre felhúzott!) milliméteres rí 
volvert az asszony halántékához tartotta és elsütött!

Az. asszony kiáltás' nélkül rogyott össze abba 
a pillanatban.

Erre Rosenzw óig végig dőlt az ágyon és sajt 
halántékához tartotta a revolvert és elsütött! 
Meghalt ő is.

A rendőrség igy találta őket. Halva. Párolg 
meleg vérben.

Az orvos konstatálta, hogy mindketten me 
vannak halva.

Kocsira tették a két holttestet és bevitték 
kórház halottas kamrájába.

Nem bonczolták fel, mert a rendőrség tiszté: 
látta az esetet.

A_szerelmi szeli
tős esettel szaporodott. Tanulságul szolgálhatna 
azoknak a nőknek, akik a vér izgalmaira nei 
akarják megtalálni a hűség és becsület tiltó szavai

Tetemre hívás.
Szeged közönsége régen volt szemtanúja olya 

szomorn hitványnak, mint az, a melyei a csali 
dőli. szerelem áldozatai a kórház halottas kamri 
jaban nyújtottak.

Ott feküdtek egymáshoz közel a hideg terembe 
egy faiigyon, a halál merev, csöndes nyugalmává 

halai mit sem változtatott a szép Lám 
nrczan. mintha nz életben mindig örök hflséggi 
követte volna férjél. Úgy feküdt olt,mint egy szé 
teher viaszk szobor,

Szétömlő puha fekete hajából előpiroslott egy 
nagy vérrózsa, a mely a gyilkos golyó nyomát 
látszott takarni.

Szemei félig nyitva, mintha élne.
Ajkain néma, bánatos mosoly. Amint a feje 

kissé föl volt emelve, olyannak látszott, mintha 
csöndes szendergésben lelt volna. Rendkívüli szép­
ség még a halálban is.

A mellette nyugvó férfinak arcza el volt tor­
zulva. A halálos düh ráfagyotl vonásaira. A szája 
nyitva, mintha kiáltani akart volna. A szem föl- 
jordítvák. A melle magasra emelkedett, mint a 
kiállóé. A két ökle görcsösen összeszoritvti.

Az ég leié néz mereven, sápadtan, mintha most 
is a boszuló isién villámait várná.

Csöndes, néma minden. A' szivek meg vannak 
fagyva . . .

A t e m e t é s .
A két halottat nem sokéig hagyták a ravatalon.
Rosenzweigot 21-én délelőtt vitték örök pihe­

nőre egesz csöndben, zsidó rítus szerint.
A szép Laurát, mielőtt kivitlék, sokan megnéz- 

tek a raviilalon. A város intelligencziája ott volt. 
A lelkész a nagy tömegen keresztül csak nagy 
nehezen tudott, áthatolni. A hűtlenség miatt kihűlt 
szivet egyenlővé teliék a földdel.

Ma 11 napja, hogy a két szerencsétlen a föld 
, , Pú'en, nem érezve sem szerelmet, sem gyű­
löletet többé.

A harmadik pedig nyugodtan folytatja tovább 
eleiül. Mert a nőcsábítást nem tiltja a törvény. A 
sírok pedig némák.



HILLEBRAND JÓZSEF
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A  I I u  f l a p e s t i  P i n e z é r - E g y  l e  t  e l n ö k s é g e

H illebrand József. Első sorban is bemutatjuk 
lapunk olvasóinak a budapesti pinczéregylet uj 
elnökét, Hillebrand Józsefet, ki jelenleg a „Hun­
gária" nagyszálloda tekintélyes főpinczóre. Derék 
és tőzsgyökeres magyar férfin; Budapesten 1861-ben 
született s szülei, kik 1878-ban haltak el, a tek in­
télyesebb polgári családok közé tartoztak. Isko­
láit szintén a fővárosban végezvén, 1875 ben kezdte 
pályáját az itteni „István föherczeg" szállodában. 
Később mint ügyes borpinezér működött az „An­
gol királynő" szállodában Schalek Lipótszálloda- 
tulajdonos alatt, kinek teljes bizalmát megnyerte 
s úgyszólván kedvencze volt. Innen a „Hungária" 
nagyszállodába kerülve, itt egész 1882-ig műkö­
dött, a mikor is bölcs előrelátásával belátva, hogy 
a jövő sokkal nagyobb igényeket fog támasztani 
a pinczéri pályán működők iránt, teljes kiképzése 
és az idegen nyelvek elsajátítása végett hosszabb 
időre elbúcsúzott szép hazájától. Legelső útja 
Párisba vitte, hol is az elsőrangú szállodákban 
működött. A franczia nyelv és az ottani szokások 
elsajátítása után átutazott Londonba, de e két 
világvárosban szerzett tudományával még mindig 
nem lévén megelégedve, innen Amerikába hajó­
zott át. Útjában nagy tengeri vihart élt át, mely 
egészségét kissé megrongálta ugyan, de ezt hamar 
kiheverte, s rövid pár nap alatt már alkalmazást 
nyert Now-Yorkban. Innen eltávozta után hosszú 
ideig működött egy west-point-i nagy szállodában, 
inig később ismét New-Yorkba ment. Innen 
1884-ben visszahajózott Európába és egy ideig 
Párisban működött a Continental-szállodában mint 
chéf de table. 1885-ben erőt vett rajta a honvágy 
és hazajött szép hazájába. Budapestre érkezése­
kor örömkönyektől ragyogó szemekkel üdvözölte 
kartársait, kik Ünnepélyes hangulatban fogadták 
őt az akkori pinezór-körben s díszes lakomát 
rendeztek megérkezésének örömére.

Rövid idei itthonléte után ismét volt kedves 
gazdája, Schalek Lipót, ki ekkor a „Hungária" 
nagyszálloda igazgatója volt, vette pártfogása alá; 
itt egy ideig mint szobapinczér működött és 
1888-ban elismert szorgalma és üzleti képességéért 
elnyerte az éttermi főpinczóri állást, melyben még 
mai nap is működik.

1887-ben megnősült. Neje, született Künsel K a­
talin, szeretetreméltó és müveit nő. Ma már 2 szép 
és egészséges gyermek képezi családi boldogsá­
gukat.

A Budapesti pinczér-egylet legutóbbi elnök­
választása alkalmával — ismerve tehetségét és 
tudva azt, hogy benne igazi magyar szellem lakói 
s a kartársi ügyöket mindig pártolta és hogy az 
egylet körül már eddig is nagy buzgalommal mű­
ködött minden alkalommal — csakis őt jelölte 
ki elnökévé.

Reméljük is, hogy az ő vezetése alatt egyle­
tünk el fogja érni mindazt, mit már régen óhajt 
elérni.

Éljen ő sok ti mint a mi egyletünk elnöke és 
működjék közre iparunk felvirágzásában.

Tomola Roland. Másodsorban mutatjuk be a 
budapesti pinczér-egylet törekvő, ügybuzgó és az 
egyleti m unkákban örökké fáradhatatlan alelnökét, 
T  o m o 1 a Rolandot. Derék, becsületes és lelki­
ismeretes férfiú ; született 1856-ban Selraeczbányán, 
előkelő polgári szülőktől; iskoláit szintén itt vé­
gezte. A gyengéd szülői nevelésből keveset élve­
zett, mert 1858-ben, kétéves korában, szülei el­
haltak 8 ö a rokonságban gyám alá került, mind­
amellett itt is jó nevelésben részesült, a mit 
modora és társalgása is bizo.iyít. Pályáját 1870-ben 
Pozsonyban kezdte egy előkelő és elsőrendű ven­
déglőben, a hol hosszabb ideig- működött. Innen 
1875-ben szaktanulmányok végett Becsbe utazott, 
hol hosszabb ideig volt elsőrendű üzletekben; 
ezután rövid ideig Nyitrán volt alkalmazásban, 
honnan 1879-ben Beszterczebányára utazott s ott 
elnyerte a „Rák" szálloda főpinezéri állását, mely 
minőségében teljes 4 évig működött. 1884-ben a 
fővárosba költözött és itt nagyobb üzletekben 
ténykedett mint főpinozér. Később elnyerte a 
„Magyar király" szálloda főpinezéri állását, hol 
több évig volt szorgalmas főpinezér és jé  kedé­
lyével megnyerte úgy az összes vendégek, mint 
gazdája bizalmát. Iparunk köreiben mindenütt 
ismerve üzleti tehetségét, nemrégen elnyerte Köm­
mel- Ferencz úr „A virágcsokorhoz* czímzett első­
rendű vendéglőjének főpinezéri állását.

1887-ben lépett az egyleti választmányba, hol 
két évig mint a magánápolásban részesülő bete­
gek ellenőre rendkívüli buzgalmat fejtett ki az 

I egylet ügyei iránt. Az egylet tagjai elismerve 
ügybuzgé törekvését, harmadévben megválasztot­
ták egyleti alelnökkó. Dicséretre méltó továbbá, 
hogy 3 éven át működött mint báli pénztárnok, 
hol ritka sikert aratott ügyes és szorgalmas el­
járásával, melyért az idei közgyűlésen az összes 
tagok köszönetét szavaztak neki és egyhangúlag 
választották meg ismét egyleti alelnökké. Törekvő 
családapa; hosszú évekkel ezelőtt nősült s neje, 
született Kellner Amália, derék, kedves és szor­
galmas nő és kitűnő anya. Két jól tanuló, egész­
séges gyermeke csak tetézi családi boldogságát.

T o m o l a  Roland a pinezér egyletnek egyik 
legszorgalmasabb előharezosa, ki nem kiméi semmi 
fáradságot, s a kartársi ügyek érdekében képes 
mindent feláldozni. Ila  a pinezér egyletnek sok 
ily törekvő tagja volna, akkor az összes iparok 
között a mi iparunk volna a logvirulóbb.

. *
F ark as János. Bemutatjuk továbbá a pinczér- 

egylet első titkárát, Farkas Jánost, egy kétszáz 
éves nemes családnak sarját. Elődei a XVI-dik 
században, I-ső Lipót uralkodása alatt kapták a 
nemesi czímet s a Némedy Farkas család egész 
a X V II-dik század utoljáig jelentékeny szerepet 
vitt Magyarországban, de ő a predikátumát telje­
sen mellőzi, belátva, hogy az ő pályáján ez le­
kötetlen és nem illő.

Farkas János 1865-ben Nagy*Kőrösön, a leg-

magyarabb gyermekek bölcsőjében, született, ho 
atyja akkori időben városi orvos volt, de 1869-ben 
lemondott hivataláról és Budapestre költözött. Itt 
végezte Farkas János iskoláit s 1877-ben kezdte 
az akkori időben létezett Holzwarth György-féle 
elsőrendű étteremben pályáját; később Szikszai 
Ferencz tőzsgyökeres magyar vendéglőjében mű­
ködött teljes 7 évig, hol is gazdája mint saját 
gyermekével bánt vele Jelenleg pedig mát* több 
éve működik a „Hungária- nagyszállodában, hol 
szintén megnyerte összes fölebbvaléiuak bizalmát 
és szeretetét. Sohasem volt érdekhajhaszé, mindig 
a közös érdekeknek áldozta fel tehetségét és ide­
jét. A volt pinezér körnek 3 éven át volt szor­
galmas titkára, s a „Budapesti pinezér-kör* 
1886-ban választotta meg titkárául, a hol úgy 
szólva ő vezette az egész ügyek kezelését. Á 
pinczér-egyleti választmányba 1887-ben belépvén, 
az akkori elnök Cservenyi Ferencz ajánlatára 
mindjárt másodtitkárnak választották, bár ez — 
ő lévén a választmányban a legfiatalabb — nem 
igen tetszett minden tagnak. Ez állásban négy 
éven át működött, kötelességét az egylet iránt 
mindig pontosan és meglepő ügyességgel végezve ; 
a múlt év julius havában, Stefiéi Ferencz első 
titkár halála után, ő vette kezébe az összes tit­
kári ügyek vezetését, a mi nem oly könnyű do­
log, mert más egyletnél két végzett hivatalnok 
sem bírna pontosabban megfelelni annyi teendő­
nek, mint a mit ő a legnagyobb lelkiismeretesség­
gel végez. Ünnepélyek és vigalmak rendezésében 
mindig résztvett s zseniális ötleteivel mindenkor 
nagyon megkönnyítette a bizottság teendőit és 
igy rendesen szép sikert arattak. Higgadt és é r­
telmes szónoki tehetséggel bir. melylyel már sok 
tetszést aratott nagyobb gyűléseken és társaságok­
ban. Hölgyeink körében is kedvelt férfiú és nála 
nélkül alig létezik kedélyes mulatság.

Legnagyobb érdeme azonban az, hogy bár­
honnan vagy bárki által aláztatik vagy sértetik 
meg a pinczéri kar, ő ennek védelmére elkövet 
mindent, ha bármily áldozatába kerül is; bizo­
nyítják ezt azok a polémiák, a melyekbe bátran 
kapott bele már több Ízben lapunk nyílt terén, 
és egy nála sokkal többet tanult ember sem állta 
volna meg jobban e polémiákban helyet, mint a 
hogy ő ezt tette. Irálya, meglehetős tolla bár 
kissé hegyes, de túlzásba nem megy soha.

A budapesti pinczér-egylet legutóbbi közgyű­
lésén köszönetét is szavazott neki ügybuzgé mű­
ködéséért és egyhangúlag választotta meg újból 
választmányi taggá, s a választmány első ülésén 
egyhangúlag választották meg első titkárnak.

Utóbbi időben a közös bál ülésein mindig 
résztvett a vendéglősök ipartársulatában, hol a 
főnökök szintén megkedvelték buzgó működése 
miatt. Szerencsés egyesület, a melynek ilyen mun­
kásai vannak !
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| Budapesti pinczér-egylet. |

Jegyzőkönyv.
Felvétetett a budapesti pinczór-egylet 1801. imtr- 
czius hó 16-án, éjjeli 12 órakor tartott rendes évi 

közgyűléséről.
Jelenvoltak: Bö l i m Kmil elnök. Tóm  ó la  

Holmid alelnök, F a r k a s  János titkár, C éh  János, 
II a ni in Károly, M o s e r István, M a r c z i n k a 
József. K o p p János, K i s s  Henrik, W e i s s Győző, 
B a a r  Károly, P f e i l m a y e r  Antal, M o l n á r  
Ágoston, II a n t z i n g e r János, L a s k o v i c s Jó ­
zsef, C s a g a 1 a Károly, D u c li o n János, Z á r t e 1 
Alajos, B i t t é r  József. B e r n li a r d t Ferenez, vá­
lasztmányi tagok és 118 rendes tag.

N a p i r e n d :  1. Évi jelentés. 2. Az egyleti 
tisztviselők választása. 3. A választmány indítványai 
es jelentése. 4 Indítványok és interpellácziók a 
tagok részéről.

F 1 n ö k a közgyűlést határozatképesnek jelenti, 
üdvözli a szép száminál egybegyűlt tagokat és 
megnyitja a közgyűlést.

1. Farkas János titkár felolvassa az évi jelen­
tést, mely éljenzéssel vétetik tudomásul.

2. A választásnál szavazás előtt F a r k a s  János 
szót emel és hoszasabban részletezi II i 11 e b r a n d 
József elnökjelölt érdemeit, mint lelkiismeretes és 
komoly férfiút egyhangúlag való megválasztásra 
ajánlja őt. Szűnni nem akaró éljenzéssel I l i i  l e ­
lj r a l i d  József egyhangúlag elnökké viílasztatik.

3. f ia  á l András az összes tagok nevében kö­
szönetét mond az elnöknek és T óm  ó la  Rolniid 
alelnöknek hosszú idei működésükért. Nagy éljenzés.

4. Elnök 10 perez szünetet jelent és fejkéri a 
tagokat a szavazó ivek rendbe hozatalára; szünet 
után elnök felkéri Z i d o r i c s Ödön, P f o i 1 m a v e r 
Antal és G i n d e l  Vilmos tagokat a szavazó ivek 
rendbehozatalára. A szavazó Ivek lepeesóteléseután 
elnök kijelöli a szavazatszedő-bizottságba R n s z- 
n y á k  Ferenez, T o m o l  a Rolniid, l i o e s á k  Já­
nos. L á b é *  József. H a l á s z  és M i t r o v á c z  
Adolf egyleti tagokat; továbbá a közgyűlés jegyző­
könyvének hitelesítésére felkéri G i v-i z e r Károly 
és M a r o n  István tagokat, végül pedig kéri a 
szavazatszedő bizottság tagjait, hogy folyó hó 14-én 
délután 4 órakor jelenjenek meg az egvleti irodá­
ban a mandátumok szétküldése végett. Tudomásul 
vétetik.

5. F a r k a s  János felolvassa Dr. H a s 1 i n g e r 
János egyleti orvos évi jelentését, melyben kimu­
tatja, hogy az egylet részéről 1476 szór vétetett 
igénybe. Tudomásul vétetik.

C. Elnök jelenti, hogy a képesítés tlgvét. vala­
mint a tanoncz-idő bevezetését és a . szakiskola 
létesítésének ügyét a Szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok ipartársulata vette tárgyalás alá. és 
az uj választmánynyal egyetemben fognak ezen 
ügyelt tovább tárgyaltatni. Éljenzéssel tildomásul 
vétetik.

7. Elnök jelenti, hogy a mull, közgyűlés alkal­
mával indítványozott Cseledbetegsegelyző pénztár 
egy becsatolását egyletünkkel eddig néni volt lehet­
séges keresztülvinni; meg kell várnunk az erre 
vonatkozó uj törvényt, mely most van tárgyalás 
alatt a képviselőházban. Tudomásul vétetik.

8. Farkas János felolvassa, Wagner József, a 
„Vendéglős" szerkesztőjének kérvényét, melyben 
kérelmezi a közgyűléstől az általa szerkesztett lap 
megválasztását az egylet hivatalos közlönyévé; 
Pfeilmayer Antal a kérvényt, német nyelven olvassa 
fel. ..A Vendéglős* a Budapesti pinczór-egylet hi­
vatalos szakközlöuyóvó egyhangúlag megválasztntik.

8. A lap megválasztása után felszólal C s é r ­
vé ny i  Ferenez és kéri, hogy a szakközlönv czen- 
zura alá tétessék. (Nagy zaj, eláll, eláll, éljen a 
magyar szabadsajté, elnök csenget és csendet kér). 
Rusznyák Ferenez hosszasabban részletezi, hogy a 
ezenzura elfogadásával sértést követnénk el a 
szerkesztőn s a szabad sajtón, és megfosztanék a 
szerkesztőt szabadságától. (Nagy zaj, éljen Rusznyák. 
eljen a magyar szabad sajtó). Elnök felállás által 
való szavazást kór. Neuszidler Géza. tekintettel az 
ügy fontosságára nézve, névszerinti szavazást kér.
i.Vigy zaj, igen. nem). Elnök csenget és elrendeli 
a névszerinti szavazást. A szavazás eredménye a 
következő: Cservenyi kapott 2(1 szavazatot, Rusznyák 
fil-et. Szűnni nem akaró nagv éljenzéssel tudo­
másul vétetik.

lö. Farkas János felolvassa l.eth Bajos ellie- 
lyezo-intézet-tuiajdonos kérvényét, melyben kérel- 
mezia közgyűléstől, hogy ruházza át reá az egylet

központi közvetítő-intézetének cz.lmót, melyet je len­
leg Cservenyi Vincze visel. Gaál András E ger 
József közvetítő-intézetét ajánlja. Ruef József k i­
jelenti, hogy ez indítvány nem vétethetik tekintetbe, 
mert az alapszabályok szerint ily ügyekben 3 nappal 
a közgyűlés előtt irásbelileg kell az illetőnek fo­
lyamodnia. Elnök Leth és Cservenyi közvetítő-inté­
zeteit szavazás alá bocsátja. Cservenyi Vincze to­
vábbra is megkapta a czlmet.

11. Pfeilm ayer Antal felolvassa Freudenreich 
K áro ly  Írásbeli interpelláczióját a nyugdlj-nlap lé­
tesítése iránt és viszakéri az általa kidolgozott 
szabályokat. Tudomásul vetetik és elnök visszaadja 
az összes benyújtott iratokat.

12. Pfeilm ayer Antal indítványozza, bogy I)r. 
H aslin ge r J . J., egyleti orvos fizetése emeltessék 
fel 100 írttal. Nem fogadtatott el.

13. W agner Sándor indítványozza, hogy pinezér- 
nők ne alkalmaztathasson, hogy ez által a sok al­
kalm azás nélküli pinezérek száma kevesblttessók. 
F a ri cas János ígéri, hogy az uj választmány ez 
ügyben intézkedni fog.

13. Ruef József inditvá iivozza, hogy Aszmus 
József, az egylet volt legtörekvőbb elnöke válasz­
tassák meg az egylet tiszteletbeli tagjává. Aszmus 
József nagy éljenzéssel tiszteletbeli taggá válasz- 
tutik.

24. Elnök jelenti, hogy a közgyűlés alkalm ával 
Aszmus József urnák az őt ért kellem etlenségért 
úgy is lett volna elégtétel szolgáltatva. Tudomásul 
vétetik.

15. R uef József köszönetét mond a távozó elnök­
nek az egész egylet nevében. Böhtn E m il éltetésé­
vel tudomásul vétetik.

Több tárgy nem lóvén napirenden, elnök bú­
csúzó szavak kíséretében az utolsó általa  vezetett 
közgyűlést bezárja.

Budapest, 1891. tnárczius hó 10-án

F a r k a s  J é m o s ,
titkár,

*

$3ei ber cím 16. ÜJícirj abgeljaltciicn (&eneraíüerfatnm* 
íuiifl be8 93 u b a p e ft e r ft e 11 n e r * 93 e r e i n 8 marén 
anmcfenb bie fterren:

iPtüfibcnt Sitiit ü lö liiii, SBicepriipbcnt Díolanb £ p . 
ni o t a, eredetül' (jobamt )y ,i i fa a, Fje 2t jcteupm itcjí ie= 
bev 3oí)<inu G ci), fiiu l fi a m ni, ©kiüli Üti u j e r, (tóiéi
S í a r t }  i n  fa,  >l)aun f i o p p ,  tpeinrid) f i i | S ,  2íictor
2B e i j fia it 23 a a v, llittoit 'p f e i ( m a p e v, Vtnejiift 
S í o ln  á r , Saljaim ípa 11 (si ngev,  ijofef S a S f  ooid),  
fia it G. S á g  a la,  Saljaim 3) u(bon,  üllais 8  át-tel ,  
ÖDjef K i t t e t -  illik g-raiij S e m  b a r  bt, fevnev 118 ot. 
bcnltitbe Síitglicbcv.

2tuf bev TageSot'biumg ftanben :
1. SaljveSbcvid)!, 2. 2Bal)l bev S3ereiitS«gitnftioniire.

3. Kntvbge uub 23evidu bed VlitSfdpiffeS. 4 . Dtiitviine unb 
SlttevpeHationeii fciteivS bev DMitgliebev.

T  v a j é  d.evftarl bie öteiievaípevfaiiuiduua, fiiv Mdilujp 
fiiijig, begilijjt bie iu bebeuteubev 2tujal)l Hlitioefenben unb 
evöffuct bie ®eiieialoeifantm(mtg.

I. Sefvetav (udjaim a v f a § Pevlieft ben pat)veö= 
bevidit, Il'ddicv mit Ktjjenviifeit guv fieinitnijj genonuuett ípivb.

II. 2<dv bev 2Ba()t evgveift SoI)ann g- a v t a S  bab 
2l'ovt unb betaillivt eingebeitb bie Serbienfle bcS ílhajes. 
fianbibaien poféi f i i l l e b v a n b  uub cmpfiebtt ti)it fen 
Síitgliebent als geiaifjeiiljaftcn unb evnften állami unb 
túliét, i()u jii ll'ü()l(n. ffllil nidit elvben modellben Éljen- 
vajéit íoivb bev Vtntvag e i n ft i m m i g augettDimueu unb 
ift bev Ildié Ttvüjcb janiit geloaljít.

III. 2lnbvea§ ©a á l  banft bem HJvöfeb unb bem 2iice= 
pvőted im Kamen jiimmiiidiev Slitgliebcv fllv beveu láng. 
jöípigeb, uucigemiilpigcS Sitten. VcMjafle Éijemiife. '

IV. 'jJviiicS mclbct ciné 'jíaufe pou 10 Síiuuten mi 
mucvl)a(t) meldiev ev bie fflfitgliebcv (Sbinuub 3  ib  o v ic  ő’ 
Slntoii $  j e i l m a l) e v unb Süljeim  © i n t e t  nm bie 
'iltmalnne unb Sftflegelmtg bev ©linmijettc! evjudit Díadi- 
bem bicb gefdieijen, befignivt bev fviijeb inS ©tvutiiiium 
bie Síitgliebev Svonj !)1 u « j n  pá f ,  ílíoianb T o rn a  la  
W a m . S o v S i í f ,  (tófej l - ábeb,  21. f i a í t U j  unb 
libáit S l t t v o p t c j .  Jevnev cvfudit ev bie 2íeveittS>S!it. 
gltebev fiaid ®  i P i j  e v unb ©tefan S í a v t a ti un- 23e.
glaulngung bcs ........................ ©düicfilid)
lultet ev bir ©fnitiiiiums-aiíitglicbcv, am 19. b. Sí .  Díadp 
imttagS 4  U()v in bev SeveinSfanglei bcí)itf8 SBevfenbunq 
bev Síanbate ju cvjdieincii. '

V. pof). S a v  fa 8 oevfieft ben 3 at)veS!>cvid)t beS
SeveinSavjteS ®v. Pof). .& a 8 I i n g e v, ineldicv befagt, 
ba|j ev Pou ben ÜJevcittSmitglicbevii in 197(1 gfiffen 'iií 
21"|pvud) geita...... muvbe. 2lMvb juv ficmitnijj genommen.

""Ikel, bajt bie Vlngeicgenljeif bev V(ii8> 
btt l'ê 3c't bon bev fiaié

Iiei8., ®0ff- unb ®d)aiifiaivil)c.®eiiafjenfd)aff in Sevatkmia 
gejogen lombé, unb íoivb biefe Singcfegeiifjcit im Sevein 
mű bem neiieii SfuSjifjiig pevijanbelf mcrbeii. íffiivb mit 
Kljcmufcn (̂ ur ^cimfnifj gcnoiiimeii.

V II. Tvciícé melbet, bafe bic in bér i?c*ijci îi^eu General* 
Deiíanmilunfl bcaiilra^tc ?Infnii))fuug bér ífieuft&oteu* 
ííranfenuuterftíHjímg^íiíaííe cin uufereii derein uortttuftg 
bi§ jur ^erfaffung beö ncucu (^efebe  ̂ melcl)eő je t̂ im 
Vll'geürbneteiiíyiiife uerbanbeít mirb, uerfctjobeu merbeu miig. 
2Birb ,vir ^enntnig genommen.

V III.  3 ol)ann §  a r f a § oerlieft baő CMefndi beá 
9lebactenrö bc‘5 »Vendéglős*, ^ofef Tt ' agn c r ,  in mefi 
diem berfcíbe bie Vlimal)me fcincö 53latled álé 33erein3organ 
nnterbreitet. VIutón T  f e i l m a \) c r oerlieft baSfelbe aud) 
in bent|d)cr ©pradie, toaö mit lebljaftcu Éíjcnrufen cin-- 
ft iin  i ni g ciugenommen unb ba§ »A Vendéglős* alő 
33 c r e i u ő o r g a u b e o 33 u b a p e ft c r e 11 ti e r*
53 e r e i n e k  bee tar irt mirb.

IX . Wadt Vtnnabme beautragt S'l'an(3 G 9 e r b é n l; i, 
bafj bab > Vendéglős* un tér CSeufur gefteíít merbe (?eb* 
bafte ©emegung, eláll, eláll, cő tebe bie ungarifd)e Tnejj- 
freiljeit.) T r c i f e ő  tüntet unt) bittel mii sJíul)e. $van$ 
D í u S j u b á f  ergreift baő ÜBort uub bctaiflirt in lauger 
Jlebe, bajj burd) Vlunabme bér (Scnfur bem Síebacteur unb 
ber Siet; ivei beit cmo 53eríebiing jugcfligt merbeu loiirbc, 
uub íréire t)ici-urd) ber fliebacteur and) iu feiner *̂rcif)eit 
befdirauft. (IMrofjer íéirni, eláll, e lá ll, cő (ebe bie ^reg* 
freibeit). T r ü i c ő  bittel mii Vlbftimmuug burd) Vlufftel)en. 
©éja í)é e u jj i e b í e r loiinfdit iu biefer loidjtigen
bie íioiuineUe Vlbftiiiimung. (©rofjer ÍSriu.) 53véifcS bittet 
inu Sildje unb crflart fid) fiit* bie itominene Vlbftimmuug.

91efultat bériéiben ift: (Sőeroétt t)  eríjieít 26, 
91 u 3 $n i ) á f  70 ©tiiumeil. VBirb mit itidit enben loofleiií 
ben Éljeurufen ju r Áíenntnifj genommen.

X. ^ol)ann ^  a r f a ő oerlieft baő (^efud) beő ©teKeití 
ocrmtttlerő i'ubioig V c 11), in loeldjeni biefer bittet, bic 
föencraloerfaniiuluiig möge ibnt ben íite l beS jcitioeiligen 
(ScntraF53erii:ittluiigő*V3urcauŐ beő V3ereineő, ioeld)cn biő̂  
(jer 5BÍ115C113 (lőcroémji treigt, itbertragen. Vlnbrcaő © o á l  
ciupfiebtt baő ©teflenoerinittliingőbnreau bc« ^uliiiő (£ g e r. 
^ofef 9111 e f ergreift baő S o rt unb crflart, bag ber 'vtn* 
trag indít angenommcii merbeu főnné, meil in földiem ftafle 
lant (Statiiten bie ®eiieraloer|<iiitmlitiig brei ja g c  oorfier 
fdniftlid) angeíud)t merbeu mng. ^vcifeS (cifet iiber bie 
53erniitilungő*^nftitute í ' etl i  unb ( i ő e r o é n t j i  abftim= 
iiicit uub erbcilt S3injen§ ( i ő c r o é i n j i  einftimmig and) 
fiir bie 3 »dooft bie 53emifligung.

X I. Vlittou 9.' f e i l m a 0 e r oerlieft bie fd)riftlid)e filter-- 
pcnation beő íía rl % r c 11 b e it r c i d), in meldiem berfeíbc 
ben VlnSícbuf} betreff <öd)affung beő Í 3ciifionő*3 onb8 inter- 
pefíirt unb bie burd) iljit aubgearbeiteteu Statutcii ^uriief* 
ocrlangt. 93réife« gibt ifim bic fautnitlidieu oerlangteu <Bd)rif= 
ten nuitef.

X II.  Vlnton T f c i l  mai i é r beautragt bie ©ví)öbutig 
Deő ^abreőgcbalteő beő 53ereinőar$teő .\>errn 2)r. Sobflnn 
$  a § l i 11 g e r mit 100 (bitiben. VlBrb uid)t augeitommen.

X II I .  VUejanber 2Ö a g 11 c r beautragt bie VI b f d) a f* 
f 11 ng b e r & e í l  név in  e n, bamit íjieburd) bic íage ber 
oicícit ítélténlofcn fieUner gebeffert loerbe. VBirb ju r AÍennt= 
,ti6* genommen, uub ^oíjaun % a r f a § oerfpridjt, bafj ber 
iiette Vlu8fd)ug in biefer Vlugeícgcnljcit $3erfiigungeu treffen 
mirb.

X IV . IJoíef 3t u e f  beautragt, bafj ber gemefene cif» 
rigc 9>rafeő ^ofcf Ví § 11111 8 311111 G 1) r c u tu i t g l i e b er* 
mafjlt merbe. Qofef VlSiuuS mirb mit lebljaftcn Éljen* 
rufen einftimmig 311111 (Sljrcnmitglieb érméiét.)

X V . 93 v éi f e 8 melbet, bafj bie gclegcntlid) ber ©eucral* 
oerfanimhiiig ben éperrit ĉofef Vl Si uuS getroffene Un* 
anneljmlidifcit and) oljiicljin gitt gcmad)t morben maré. 
(VBirb mit Étjeiirufen auf ^ofef Vlőmuő ju r áíenntnijj 
genommen.

X V I. Pofíf 'Jí u c f palivt im Diámén bc8 SJeveine8 
bem fdicibenbeii jJJv-HfeS ben Daiif ((ebijafle Éljenviife.)

Diád)bem bic TageSovbmtng evjdjöpft ift, (dilicjjt bev 
T'viijeS in fBejjleituiiji luavmev lilkfdjiekgipotte bie lepte buvd) 
if)n (jefeitefe ©eiievalocviammfiimp

=  A  „ Budapesti p i n c z ó r - e g y l e t *  m ár- 
ezms lfi-án  tartott közgyűlésén, minta szavazat- 
szedő-bizottság lajstromából k itű n ik, a következők 
választattak m eg:

Kluök : Hillébrand József e-ívhanRulaff.
A lel nők : Tomola Roland cgyhaiifiulag.

Választm ányi tag-ok:
1 Pfeilm ayer Antal 99 szavazatul
2 Farkas János 97 „
3 Csagolla K ároly 84 ,
4 Duehon János 82 .
ü, Kopp János s í  ,
a Balda Nándor 81
7 M arczlnka József 81 .
8 Laskovlts József ‘ 80
9 Molnár ngoston 80

10 Kiss Henrik 79 ,
11 Szaho Im re 79 „
12 Moszer E tvá n  78
13 Rltter József 78
14 Lindebner Ede 77 .
15 Szabó György 77
13 Hautzinger János 73
17 Roller Ferenez 74 %
is  Felmer János 70



19 Weisz Győző 69 szavazattal
20 Feicht József 69
21 B ernhardt Ferenez 68 >
22 Schmldt Ferencz 68
23 Céh János 64
24 Givizer Károly 64

V álasztm ányi p ó t ta g o k :
i Gundel Vilmos 64
2 Hamm Károly 59
3 P rosner Ferencz 59
4 Stölzl Nándor 59
•r> B aar Károly 58
0 Bocsák János 58
7 Schm idtbauer Lajos 58
8 Z artl Alajos 57
9 Ehm János 55 »

10 Raschka József 54
II Medits Lipót 53
12 Gaál András 53

S zám vizsgálókul:
1 Mann György egyhangúlag
2 Morbach János «

3 K ubát Ferencz ,

Jegyzőkönyv.
Felvétetett a budapesti pinczér-egylet uj választmánya 
által tartott 1-sö rendes havi választmányi ülésből f. év 

márczius 26-án.
Jelenvo.llak : H i 11 e b r a n d József elnök, T o- 

m o 1 «a Rolniid alelnök; K o p p János, L a s k o v i c s  
József, F a r k a s  János, G i v i z e r Károly, Bei* n- 
1) a r d t Ferencz, S c li ni i d t Ferencz, S z a b ó 
(iyörgy, M a r c z i n k o József, G s a g a 1 a Károly, 
S a c li o Imre, P f e i I in a y e r Antal, K i s s  Henrik, 
Cel i  János, W e i s z  Győző, M o l n á r  Ágoston, 
G u n  d é l  Vilmos, L i n d e b n e r  Ede, B a l d a  
Nándor és R  i 11 e r József választmányi tagok és 
W a g n e r  József szaklapunk (a »Vendéglős*) kép­
viseletében.

N a p i r e n d :
t. Jegyzőkönyvek hitelesítése.
2. Uj választmány bemutatása.
3. A titkárok és ellenőrök megválasztása.
Elnök az ülést szavazatképesnek jelenti és hosz-

szabban üdvözli a választmányt és mivelhogy ő 
uj elnök, kéii a választmány pártfogását az egész 
évre és ezzel megnyitja az ő általa elnökölt I-ső 
ülést.

1. F a r k a s  János felolvassa az utolsó választ­
mányi ülés és a közgyűlés jegyzőkönyvét, melyek 
helyesnek találtattak és hitelesíti ettek. — A választ­
mányijegyzőkönyvet K i s s  Henrik és IC o p p János, 
a közgyűlési jegyzőkönyvet Gi vi zei* Károly és 
M a r o n  István urak hitelesítik.

2. Fclolvaslatik M o z e r  István levele, melyben 
leköszön választmányi tagságáról. Sajnálattal tudo­
másul vétetik.

3. Az uj választmány névszerint bemutatja 
magát egymásnak.

4. Elnök tárgyalás alá bocsájtja a tisztviselők 
megválasztását és a következőket a ján lja : I-ső tit­
kárnak F a r k  a s Jánost, II- dik titkárnak F e i c h t 
Józsefet, segédtitkárnak W e i s s  Győzőt. Ellen­
őrökül: I., II., Ili. kerületben G s a g a l a  Károlyt, 
IV., V. kei*. P f e i l m a y e r  Antalt, VI. kor. L a s ­
k o v i c s  Józsefet, VII. kér. K i s s  Henriket, Vili., 
IX. kei*. S z a c h o  Imrét. — Az egyleti kórház 
ellenőrzésére ajánlja K o p p  Jánost. — A jelöltek­
nek iparkodó tehetségüket m ár az előző évekből 
ismerve, a választmány mind egyhangúlag meg­
választotta.

5. A szaklap-bizottságba beoszlatott: T o m o l  a 
Roland, G eh  János, L i n d e b n e r  Ede, F a r k a s  
János és az e l n ö k  saját személye.

G. F a r k a s  János a választmány elé terjeszti kö­
zös bál-bizottságnak az ipartársulati irodában tartott 
utolsó ülésének eredményét; jelenti, h o g y G l ü c k  
Frigyes úr pénztárnoktól átvett készpénzben 1093 frt 
74 krt, mely az osztalékból a mi egyletünk részére 
usik s melyet azonnal kézbesített az elnöknek, és 
kérdi a választmányt, hogy a mi részünkről eső 
3 százalékot külön küldjük-e a hírlapírói nyugdíj­
intézetbe vagy adjuk az ipartársulatihoz; elfogad­
tatott az összeg egyben beküldése. — Továbbá 
indítványozza, hogy a szakiskola-alap javára eső 
összeget szintén adják az ipartársulatnak gondo­
zás miatt. Elfogadtatott.

7. F a r k a s  János indítványozza, hogy a közös 
bál-bizottság rendkívül buzgó pénztárosának, Glüek 
l'Vigyes úrnak köszönet nyujlassék át a pinezér- 
< gylet részéről. Elfogadtatott és a köszönetnyilvá­
nítás átnyujtására kijelölt bizottság: P f e i l m a y e r  
Antal, G eh  János és F a r k a s  János.

8. F a r k a s  János a választmány elé terjeszti a 
W a g n e r  József szerkesztőnek szóló jegyzőkönyvi 
kivonatot, melyben hivatalos közlönynek ismeri el 
lapját az egyleti választmány. Elnök ezt azonnal 
átnyújtja az ottlévő szerkesztőnek. Éljenzéssel véte­
tett tudomásul.

9. G eh  János indítványozza az egyleti orvos 
fizetésének 50 frttali való megjavítását, azaz mint 
kocsipénzt kérelmezi ez összeget. A határozat ez 
indítvány felett, hosszabb megvitatás miatt, a jövő 
ülésre halasztatott el.

Mivelhogy napirenden több tárgy nem lévén, 
elnök az ülést köszönő szavak kíséretében éjjeli 
7*2 órakor berekeszti.

Budapest, 1891. márczius hó 26-án.
F arkas János 

1. titkár.

£tt#rd)uf»nitiu t0
| ftelliuv-gttvehte* tűnt* 80. ittnrj 1801.
j Vhimefcnb finb : bev ^icifibeut Bofef $  i í( e 6 r a n bf 

SHjepvcifibent sJíolaub X  o ni o í a, bic DluSfdnifpuitgliebev: 
Boíjamt ft o p p, Bofef £ a 3 f o D i c 3, góljaim ft a v f a 3, 
ftaví (Pipijei-, ftvan  ̂ 53 e v n í) a v b t, ftvanj © ct) ni i b t, 
®eovg © 3 a b o, Bpfef ©í a r c j i n f a, ftavl G 3 a g a í a, 
Gtuevicí) © 3 a eb ó, Dluton 5' f e i l tu a p e v, Remiid) ft i f 3, 
Botjaim G é 1), 53iftov 2B e i fj, Dluguft 9M o l u á v, 5Bil* 
(jetin ÚJ u ít bel, Gbttavb S i n b c b h cv, ftevbittaub 53 a l b a 
unb ^ofcf 91 i 11 c v, fentev (in 53cvtietung bc3 53eveiit3* 
ovgatteő »A Vendéglős*) bev Jícbactcnv ^ofef 5B a g tt e v.

I a g c 3 o r b n n n g :  1. 53eglaitbiguttg bev ^votofoűe. 
2. Goiiftituivuug be3 neitcn Dlu3fd)itjje3. 3 . 2öal)l beS 
©ccvctav3 unb bev CSontrollovc.

53v(ifeö evfíavt bie © is iiig  füv befd)íujjfaí)ig, begviijjt 
iu langevev 9iebe ben D(u3fd)ufo, bitiét al# nenev ^Ívafc§ 
bie UntevftU^uug be3 Dlit3fd)iifie3 unb evöffnet bie buvd) 
il)n geíeitetc evfte ©i(juttg.

jíeboftenv ^ofef 5B a g n e v ftellte fid) bem rofloevfatit* 
melten Dlu8 fd)uffe pov, begvüjjte bie ,terven unb bvücfte 

i fcine Dlnfid)t bat)ingel)enb au3, bafj in fvaftigent beibev*
I feitigcit 3 »Homnieuftel)en fid) füv ben 53evein Gvfpvie{jlid)e3 

ídjaffett laffe. ©v ftellte bie 53itte unt 53eiftenung eine3 
3 eituug3»Goiuité$, mii fid) allenfafl3 be3 sJíatí)e3 be3fcíbeit 
bebieneit 511 főimen.

1. Bofyann f t a v f a S  Pevlieft ba3 ^vütofotí bev telten 
; Dlu3fd)u|'jfipuug unb bev ©enevaL5$evfaiuiitlitug, treldje vitt)*

tig befitubeit trutbett. 3)a3 ^votofotl bev Dlu3fd)ujj*©ilwiig 
beglaubigeu §eiuvid) f t t f 3  unb ^o^aitu f to p p , ba3 bev 
(^eiievatuevfanunluug ftaví ©  i P i 3 e v unb ©tefait DJi a v 0 it.

2. 53cvlefett ipivb bev 53vief be3 ©tefait D)í 0 f e t , in 
uelcbeni ev at3 D(u3fd)ufjmitglieb abbanft. DBivb mit 53c* 
bauevn jiiv ftemituifj genoiunten.

3. te v  neue DluSfdptjj ípivb bem Diámén nad) Pov* 
geflellt.

4. 5-hafe8 teitet bie 53evl)aitbíimg bev ftitufttonavempaf)l 
ein unb cmpficf)(t foígcube .§evvett: 1. ©efvetav: ^üíjaitn 
f t a v f a S ;  II. ©efvetav: BHef f t e i d j t ;  £)ilí8*©efvetdv: 
53iftov DBeifj ;  CSoiitvolíove: iiti I., II. unb III. 53ejivfe 
ftavl G S a g a í a ,  im IV. unb V. 53ejivfe Dluton 53f eil*

I m a p e v, im V I. 53e$ivfe ^ofef £ a 3 f 0 p i c 3, im V II. 53e*
! jivfe ,'peinvid) ft i f 3 , im V i l i  unb IX . 53e îvfc Gnte*
| vid) © 3 a d) ó. Bum 53evetn3*©pital3*Gontvollov toivb
| góljaiul ft 0 p p empfoljleu. Dfadjbeut bev ftleijj «nb bie
| ftöl)igfett bev Ganbibateit fd)Pti von fvüljeveu ^aljven i)ev 
j  311 v ^cuitge befannt ift, tpevben fie bnvd) ben Dln3fd)uji 
. einftimmig getpaljlt.

5 . j)cut B-ad)b(attfpmité mevbeu 3iiget()eiít: Díolanb 
I X  p itt 0 i a, góljaim ü. e t), (Sbuavb V i 11 b e b tt e v, ^pljaiut 
| % a v f a 3 uttb bev v tt f e 3.
| G. ^oljann $avfa3 untevbveitet bem ?íu3íd)u§c ba3 

sJiefuítat bev in bev (^citpffenfd)aft34iaii3(ei abgel)a(teneu 
j léptén ©iputig be3 gemeinfainen 53alUpimté3 unb melbet, 
j  bafj ev ppin ííaffiev .'peivu S'vicbvid) © í U cf ft 1093.74 
I in 53aavent übevitommen l)at, tpeídiev 53etvag ba3 9feiit=* 
I cvtvdgiiig füv iinfcreu hevein eutíjaít. @v í;at biefcit 53etvag 
! bent Íh'dfe3 fofovt tingepciubigt, unb bittet beit Vln3fd)n9, 
i ba^ bie uufevevfeitő entfallenben 3 Tc^ent fepavat bem 
! ^oiivnaliften=53enfiou8foub 3iigefd)i(ft luevbcu, obev eö möge 
! bem bev ©ciiüficitfd)aít augcíd)toffcn íuevbett. @3 lutivbe 

fi'tv bic ©infenbung au bie ÚJeuoffcufdjaft eutfd)iebeu. g-ev* 
név beautvagt 3 H)anu g-avfa3,  ben füv beit $ad)fd)uí* 
A-onb eutfanenben 53etvag bel)uf3 Dlufbeipaljvung ebctifafI3 
bev ©euoffenfdmft eiii3iifenben. 5öivb angeuommeii.

7. ^oí)ami g - av f aö  beautvagt, baj) bem befoubev3 
cifvigeu $affiev be3 gemeinfameit 53aflfoiitité3, ^evvti S'i'icb  ̂
vid) © l ii cf, feiteu3 bc3 MnevPeveiueS Dauf übevbvad)t 
tpevbe. 3Bivb augenouimcit unb tpevben baiuit Vlntpn f e i U  

itt a \ )  c v, c í) u«tb Sübanu %  a v f a 3 beauftvagt.
V III .  ^ol)atin b v f a 3 untevbveitet bem Vlu3fcf)uge 

bett 5h'Ptpfofl3'sIlu33itg füv beit Jíebafteuv ^ofef 3B a g* 
tt c v betveff Vlitevfenttttttg feitte3 53íatte3 aí3 offÍ3Íeíle3 
53evein8pvgatt. 5Bivb angettommen ttitb tibevveiept $vcife3 
ba3felbe fogleid) bem antrefeitben Jíebafteuv.

IX . 3;ól)amt (Sel) beautvagt bic ©ví)öpung be3 63e-- 
I)aítc3 be3 53evein3av3te3 mit fi. 50, refpectipe a(3 5öagett= 
paufdiatc. 3)ev 53efd)lug iibev biefcit Dltttvag mivb bel)uf3 
eiitgcí)eubevev 53efpved)ititg attf bie ndd)ftc ©ipung vev* 
fd)pbctt.

9íebaftcuv 333 a g tt c r (egte 311 .pdnbett be3 3̂vcife3 citte 
1 att ií)tt geiattgte (Sittgabe be3 ^ofef ©  t v c itt, ©ettevaí* 

vepvci fen tan tett bev gvciftid) §(aubcvtt’ fd)eit ^aíittev CSí?ant= 
pagucv‘g-abrif ppv, tpotitt biefev bie (Svíldvitug abgibt, bag 
ev pott alléit buvd) ben HellttevPevcut i()tu 3ugefül)vten 
fd)ciftcu 10% ^3voPÍfioit füv ben hevein evtpeilt.

Díadibent bie lageSovbttuttg cvfdjöpft ift, id)liejjt tyv'á* 
fe3 bie ©ipitttg.

53ubapeft, 26. 93idv3 1891.

K ö s z ö n e t .
Az idei választmány a budapesti pinczér-egylet 

összes tagjai nevében e helyen, fejezi ki forró 
köszönetét a tekintetes szállodások, vendéglősök 
és korcsmárosok ipartársulat a bál-bizottságának 
a velünk karöltve tett fáradozásukért, bízva to­
vábbra is kegyes pártfogásukban.

Mély tisztelettel
F arkas János HUlebrandt József

titkár. ___ I .  elnök.

Tisztelgés. Márczius hó 28-án egy 3 tagból álló 
bizottság, tisztelgett G í ü c k Frigyes urnái a pin­
czér-egylet választmányi ülésének megbízásából, 
hogy G 1 ü c k Frigyes úrnak egy köszönő-iratot 
nyújtsanak át, melyben megköszönik azon rendkívüli

buzgalmát, melyet mint a közös bál-bizottság pénz­
tárnoka kifejtett, de legnagyobb sajnálatukra nem 
találták odahaza és a levelet Íróasztalára tették.

/topp, síuőfdpifbüflitglieb be3 f)iefb 
gén AÍeHuev'-53creiu3, tottvbe befaitntlid) in bev attt 23. ftebev 
itt St a f di a 11 abgepalteueit ®eucvűlrevfantniluitg bev ®aft> 
ipivtbe’ unb ATaffeefiebev*©ettofíenfd)aft unb be8 ííefhtev- 
5!eveiti3 eiuftintmig sutit CSljveniuitglieb evnannt. Vltt3 bic- 
fent Vlttlaffe l)at ev ám 34. 9)tdv3 rótt bovtpev feitt 
C5t)veubiplom 3itgefd)icft evtyalten. 5Biv felbft fveuett ttn3 ob 

| biefev gitt angebvad)tett ?lu33eid)itung uttb toünfcben ^evvtt 
| góljaim .ft' 0 p p, bev attd) rov ntepveven Vonatén feitt 

25jcit)vige3 ^ubiíattut feievtc unb Pott alléit ©eiteu begíiicf= 
tPÜnfd)t jouvbe, baji ct' ttod) íattge 3af)ve bent ftclhtev« 
53evein al3 toevftíjcitigeő üíu3fd)u)VD)íitglieb cvljafiett bleiben 
müge. sIlttd) p̂evv f t av i f áő ,  bei toeldjem bev (Dcnauittc 
uttb piel ©efeievte alS fteüttev fevoivt, ntag iututcvl)in ftoÍ3 
bavauf feitt, ba^ eittev feiite« 5'cvíoual3 fold) bebetttenbev 
§lu83eid)nuug tl)cill)aftig tottvbe. 9lttdt ben ^evrett G5ettoffcu 
in ft a f d) a u ift 311 gvatuliven, ba^ fie itt vidjtigev év= 
fenuung uttb SBitvbiguttg buvd) biefe revbiettte (Savéit 
au33eid)nuug eittett nteiftevl)aften unb niept gettug 311 lobén* 
ben (griff getíjatt Ijabett.

gitt aftco bei* /idTncr-^Tcrcins, &evv
ftavl 9í tt b 10 i g, tft ttad) ídttgeveitt Beiben, 57 3«bve alt, 
geftovbeit. 'Dcvfelbe toav 15 ^al)ve Ijiubttvd) ftefíevmeiftcv 
int „,Sj>otel ^Sgev^ovtt", toofelbft ev fid) al3 eitt fíeifjigev 
unb fcinev fd)toevett ?lufgabe ttadj jebcv 9íid)tuug í)itt tiicb* 
tig getpadtfeitev DJíaittt evtoieS unb toeíd)ev fid) and) bie 
5Bevt()íd)apung feittev (Sbefö unb 53vobgebev in veid)íid)cut 
DJfafje ev 1 övben l)at. Vlu3 biefent G5vuitbe pabett and) bie 
Sutja bev bc3 .'potelö, bie .'pevvett ft a tu nt e v senior uttb 
junior, attt 23. D)íciv3 Díad)iuittag3 ipvettt bvaoett ftellev* 
metftev ba3 (Síjvengeíeite ()intev bem ©avge gégében. Dlttd) 
att3 bett ftveifen be3 ftellttev*53eveitt« toavett 53ieíc 3UV 
Beidicttfeiev evfdneiteu, uittcv Dlitbcvcn bie felvett Cbcv* 
feli név: Dl 3 m tt 3, §  i 11 e b v a tt b, í o  tu 0 l a, bie fel vett 
fteflttcv: potyáit 11 %et)vev, Dl. g-epvev, DlloiS ftvo* 
uev, DlloiS © d) itt i b t ba tt e r, (Sbttavb S in  be bnev,  
(S 3 a g a 11 a, ft i f 3, ©dtöbevl ,  Si i t tev,  ( g i v i j e r  
tt. Dl. nt. ©0 ebit matt eittett bvaoett, rótt feittev |̂3fltd)t 
buvdibvungeneit $>ieuev uttb ftoflegcu and) ttod) im iobe. 
9Jföd)tcti bodi bic í)iev gegebeiteit auevfenueu3* unb íoben3* 
tpevtl)en 53eifpiele attd) iu toeitcrcit ftveifen aflgemeine Dfad)* 
al)tuttttg fittben!

P i t  ^tálioö-^afotacr l'orü-^Icflauration, eittett 
fcl)v beliebtcn ©oniinev*Dluőflug8ovt füv bie ©ubapeftev, 
l)abett bie .felvett Sötp i nge r  uttb ©vofj  übevnommeit. 
®ev (Srftevc ift intő al3 BüblfcHnev ittt bauptft. ftio3f attf 
bev (Slifabctf)>^vontenabe ocvtí)eilí)aft befannt. ÜDie 53eibett 
l)aben toebev ftoften ttod) DJÍiibe gefd)citt, unt bicfe3 
©tabliffemeut 311 eittem gefttcbteit 5JevgttUgung3ovte 311 itta*
d)ett; fie tuevbcit and) nid)t attjjev ?ld)t laffett, il)vcn ©aftcii 
buvd) 5 êvabfolguttg pov*3Üglid)ev ©etvcittfe ttttb ©peifen bett 
Dlufcntbalt in bev rf=9íeftauvati0tt fo augettebut al3
mögíid) 311 iitacbett. Gitt ved)t 3abíveicbev 3 »ípt'»(b biivftc 
beutt aud) iu Díu3fid)t fte()ett.

S zálloda-átvétel. Temesvárról írják nekünk, 
hogy az ottani Lloyd-kávéház tulajdonosa, I I é r z i  
Samu úr, ki ugyanott a legjobb hírnek örvend, 
a várost elhagyja és Nagy-Becskerekre költözik, 
hol is a ^Magyar koronához* czíinzett, rég fenn­
álló, széles körben előnyösen ismert szállodát veszi 
át. Azon óriási körültekintés és törekvés, melyek 
eddigelé I I é r z i  urat jellemzik, nevezett szállodá­
nak újabb felvirágzást, valamint előzékeny, figyel­
mes modora vendégeinek kellemes otl-tartózko- 
dást biztosítanak.

p .  prcötmcr. 9íeftauvateuv in 9?eu*©d)inecf3, 
bat feitt £>oteí „311 ben bvei 9íofett" (l^vattb $ote() iu 
5)ti8íolc3 faiuntt bev Giuvid)tuitg au beit ttod) int oovigett 
Babve attt Glifabetbplap iu SÖubapeft alS Dleftauratcuv 
etablivt geioefeueu unb fel)v belieblett ^evvtt Vlubvca3 9J? c 111 
unt bett 53vci3 rótt 60.000 fi. pevfaitft. 3)ic llcbevgabe 
cvfolgt ám 1. Dlpvil. p m  'Dvedbnev beí)ciít ba3 ftafdtauev 
unb ba3 Dteu-'©d)utecffev Glefcbaft

Szegeden a nyári mulatóhelyek csinosításához és 
rendezéséhez is hozzákezdtek már a tulajdonosok. 
Igen kellemes lesz az „ Ar a n y  p o t y k a “, mely már 
husvét másodnapján ünnepélyes megnyitással fog át­
adatni a vendégeinek.

N agyváradnak  hivatalos úton eszközölt összeírás 
szerint 62,953 hektoliter bora van, mely tömeghez 
azonban még néhány tekintélyes pincze tartalma nin­
csen felvéve.

A v iskvárhegy i (Mármarosmegye) fürdőt D ő r v 
Mihály gyógyszerész és birtokos vette meg a kincstár­
tól. A fürdőt új tulajdonosa a kor kívánalmaihoz képest 
szándékozik emelni, hogy az minden tekintetben meg­
állhassa helyét.

Éiiic Anílmirtlic'-Jarfiídiitff in 33icn. ©dm!. 
<m<fd)iifj bet ®<i|toivtI)e.®enojíen|<l)a(t, bem audt bet ®or« 
fteljev bei ®remiumS bet JjtotetierS, §evr ©eitet, áld' i)ie> 
fetcnt be« S(it8fd)ttffeS fiit bic ©eiuerbefdntlen beiejejogeit 
nmrbc, l)ielt (llrjlid) eiitc ©iuutijj ab, in wetdict bie ©d)a|> 
funj biefer gadjfdjitle befdtk'ffcit rouvbe. ®íit ÍHilifidit bat> 
íinf, bafj gejetiiodvtia 1070 ©afImirtfye.Seljrímge fidi iu 
SBien befittbeit, luiivbe ibeilet bet- Söefdjlug gefafit, in jebem 
ciujelneu Sejirfe einc földié ©d)u(c mit bvei Jíaljraöngeu 
ju etcidjten. 3)iefe Sdjuleu fődéit beteitS im 3 utti 1. Jj. 
etilffttet toetben unb toitb in bet (litjeften 3eit eitte ©etteral- 
betfattimíung einbetufeu toetbett, tocld)c bie süebodmiiditi. 
gittig ju biefem I u 8fd)u6ljefd)(uffc ettljciíen föd.

Attf bem b.ltilfuljofc. Jíeílnet ruft: „\ifitse Sranlfuttet! §eifie 
grantfutter 1" — mclfeubct (lm Soupó): „Dia, loaí ge(|t midi 
benn ba§ att, bafi ©ie graiiffuttcr bci6ett 1"
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Glasfabrikanten

Budapest, Alté Postgasse Nr. 10
(Mszzanin).

Grosse Auswahl in Glasgesehirr
fűi-

Hotels, Restaurants und Kaffeeháuser
zu Fabrikspreisen.

E l s ő

m a g y a r

K ő b á n y á n

részvény­

s e r f ő z d e

!Hl a sa J S I i 1
T P <

Hl

Fleissner Jánosnál Kőbánya.
A dunagözhajózási társulat szállítója és kiviteli üzlet a keletre.

Ajánlja legjobb hírű naponta friss töltésit p a laczksere lt a legjobb 
minőségben és pontos kiszolgálás mellett, meg pedig :

kiviteli ászokser ser (bajor utánzat)
márcziusi ser bajor udvariser (pilseni faj)
dupla márcziusi ser bak-ser.

R E IC H E N B E R G E R  F A R K A S
Kupferschiniede und Verzinnerei 

B u d a p e s t ,  C s e n g e i y g a s s e  Ü S T r. ©
empfiehlt sieti ziu-Anfertigung altér Gattungen Kupferschmied-Arbeiteiyils:

Badeöfen, Küchengeschirre
für Kaffee- und. Gastháuser,

sowie Verzinnungen in Kupt'er und Eisen, Milclikannen, Militár 
Kochgeschirre, Schalen, Flaschen etc.

Verzinkungen und Verbleiungen aller Art.
R e p n r a t u r e n  w e r d e n  b i l l i f / s t  n m / c n ő m m é n  n . p r o m p t  e j f e c t u lr t .

Hotel-Übernahme.
leli beehre inich einem P. T. Publikum anzuzeigen, (láss ieh k  

das mit allém Comfort eingerichtete w

„Grand H otel Dresdner44 ^
(vormals Stögermaycr) in Miskolez, mit 1. April 1. J. übernehme.

Gleichzeitig erlaube ieh mii\ tintér Hinweis auf meine láng- q 
jührige Thatigkeit als Restaurateur in Budapest, zu versichern, 
dass icli eifrigst bestrebt sein werde, das P. T. Publikum in jeder r 
Beziehung vollkommen zufriedenzustellen. m

Indem ieh dies zűr gefiilligen Kenntnissnahme bringe, bitté ^  
ieh ergebenst um zahlreielien Zusprueli. jp

M i s k o l e z ,  im Monate Mürz 1891.
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Andreas Ment,
H otelier.

©  0 M
E L S Ő  A L F Ö L D I 

C O G N A C  G Y Á R  

B iX C K K R  F E R E N C I
• K E C S K E M É T E N  •

0szlr■ magy'szab- A z  ajtót Ibe ! ! !
Az ajtók nyitva maradása és becsapó­
dása többé lehetetlen, és ez által minden 

léghuzam és az ajtók m egrongálása el van háritva
zajtalan önműködő ajtózáraink által.

Közel öO.OOO darab működésben. 6-szor kitüntetve.
y r l y í í i  1  V% Szállodák, kávóházak,
^  e i K U l O Z i i e L i e n  étterm ek, stb. részére.

M i n d e n  a j t ó r a  v a u n  k a p u r a  a l k a l m a z h a t ó .

S C H U L Z E  C. F. és társa
Budapest, nagym ezá-uteza 66.

-A.  r j e g y z é k e l :  i n g - y e n  é s  b é r  z z * .  é n t  v e .

Chocolad S tühm er

k

Schutzmarke.

HncrUaintt als öas lu’pc jTabviltaí.
Vorriiltiig in den meisten Spezereiwaaren-llandlungen Budapesti und der Provinz

■ 1 Grösste Fabrik Ungarns. " ..........
Fabrik: Budapest, Vili,, Szentkirályi-utcza (Herbstgasse) 8.

T t o h i  f  s

FŐRAKTÁR:.

r B0FFMANN JÖZSE?
Budapest, 

akadémia utcza 8. szám alatt \
a n v n n y u v l i  a legszénsavdusabb BÓségvénye* 

a i anL W . W ik« és mint K .vöuyNzer felülmúlhatatlan ha- 
emésztési zavaroknál, étvágy hiány, gyomor és bél hurutnál, 

az ivar szervek hurutjainál, máj, lép és epe hólyag bajoknál, 
arany érnél, túlságos hájképzödésnil, sáp- .

**■ kornál, do különösen is váltólázn&l. ^
A T e m p e l  r u r r á s  borral 

vegyitvo kitűnő üdítő ital - ^  ^
n N tyrln  li>rrrt,— .—» niyrin iiirra,

ellenben kizárólag  ̂
ivókúrára hasz- '  

náltatik.

S a v a n y u v i z 1

Flip 1(j1(16I1(1(j FÜSSe mein Erzeugniss in Fussbekloidiing’.

S c h u h m a c h e r m e i s t e r ,  V. ,  G r o s s e  K r o n e n g a s s e  L e o p o l d s t i l d t e r  Ki r c h e n b a z a r ,  Ge wül b  Nr. RÍ.

1891. Budapest, Dinek von F. Buschmann, Krc mprinzgasse 8.
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